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Diamond L o u i e ......................................M aks Furijan
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Peggy G r a n t ........................................... M ajda Po tokarjeva

Mrs. G r a n t ........................................... Elvira K raljeva

Z u p a n ...................................................... S tane Potokar
Mr. P i n c u s ........................................... Lojze Potokar

Earl W i l l i a m s ......................................Lojze Rozman

W alte r  B u r n s ........................................... Edvard Gregorin

Carl ) . . .  Dušan Škedl
Frank  \ serifova P ° ™ č n ik a  . . . A ndre j Kurent

1. p o l i c i s t .................................................M ar ijan  Benedičič
2. p o l i c i s t .................................................Anton Homar

Vsa tri d e jan ja  v nov ina rsk i sobi, v palači k azenskega  sodišča v Chicagu.

Kostume po n ač r t ih  A lenke Bartl-Seršove izdelala g ledališka  k ro jačn ica  

pod  vodstvom  C vete  G ale tove in Jo že ta  N o vaka

Odrski m ojster: V inko  Rotar — lnspicient: V inko Podgoršek  —  Razsvet­

ljava: Vili Lavrenčič — M asker  in lasu ljar: A nte Cecič



G L E D A L I Š K I  LI ST
SLOVENSKEGA NARODNEGA GLEDALIŠČA V LJUBLJANI

1953-54 D R A M A  štev. 6

Dr. Bratko Kreft

KOMEDIJA O AMERIŠKEM NOVINARSTVU
Puškin je  zapisal v svojih  osnutkih za dramo iz vitežkih  časov, da 

je tisk, ki so ga iznašli v  dobi, ka tero  bi naj n jegova  dram a zajela, nova 
artilerija. Tako učinkovita  in pomembna se mu je zdela iznajdba tiska. 
N jegova prim era je za Puškinov čas še precej n en avadna  in morda celo 
pretirana, čeprav je časnikarstvo  zavzemalo po francoski revoluciji vedno 
večji in vplivnejš i položaj. Danes pa je  n jegova prim era postala resnica, 
saj je  vloga, ki jo imajo časopisi v  sodobni družbi, v  n jeni politiki in 
borbah, v resnici takšna, da zasluži v  hladni, živčni vojni ime — art i ­
lerija.

Iznajdba tiska je  eden izmed na jveč jih  dogodkov v nove jš i  človeški 
zgodovini. S tiskom so se ohranili narodi, ki so bili že skoraj v  zatonu. 
Ce bi ne  začel T rubar tiskati svojih  knjig, bi nas  bila v ladajoča  družba 
zadušila, tako pa smo ostali in ravno s pomočjo knjige celo bolj in prej 
postali narod, k akor po materialnem, družbenem razvoju, k je r  nam  — 
ljudstvu tlačanov — niso dali priti naprej , odnosno so vsaj občutno zavi­
rali naš razvoj. Ko so spoznali, kako se ohranjam o s knjigo, s tiskom, 
so nam  ga ob vsaki priliki dušili in zavirali, zatre ti pa niso mogli niti 
n jega  niti nas. Blagodejnost in zasluga tiska je v  novejš i kulturni zgo­
dovini nad  vse  pomembna. Kdor bi tega ne uvidel, bi podcenjeval vse, 
k ar se je  v zadnjih  stoletjih  ustvari lo  n a  ku ltu rnem  področju.

Te odlike in zasluge tiska pa nam  seveda ne  m orejo  zapreti oči 
pred negativnostm i in celo zločini, ki jih  je  mogoče storiti s tiskom, 
predvsem s časniki. Kapitalizem je  vse spremenil v  kupčijo in denar. 
Zanj je vse le blago, tudi č lovek sam. Kdo bi se na j čudil danes, kako  
je  zmogel in še zmore izkoriščati tisk in časnike, ki ne iz treljuje le dum- 
dumskih nabojev, m arveč pršijo  strup in plin laži in klevet, če tako 
ustreza lastnikom ali vladajoči družbi. Razgaliti negativne, cinične in 
skrajno nem oralne, da — v resnici zločinske s trani skorum piranega in 
zgolj n a  profitarstvo usm erjenega dnevnega tiska — to je  bila naloga, 
ki sta  jo prevzela  A rth u r  in Hecht, ko sta začela pisati svojo komedijo.

O negativnosti in zlorabi tiska, časnikov in v tej zvezi o obupnem 
Položaju časnikarjev , črnilniškega kulija, je bilo nap isan ih  že mnogo del. 
Tudi naš C ankar je  napisal marsikaj b r idkega na ta račun, zlasti v  k o m e ­
diji »Za narodov  blagor« je pokazal nekaj tipičnih primerov našega  malo­
meščanskega politikantskega, sp le tkarskega  žurnalizma. Med knjigami, ki 
so nekoč vzbujale  po vsem svetu  razburjenje, začudenje  in občudovanje,
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je bila vsekakor knjiga »The brass chek«, ki jo je  napisal o ameriškem 
časn ikarstvu  po lastnih izkušnjah  svetovno znani p isatelj Upton Sinclair. 
(V nemščini so dali knjigi naslov  »Der Siindenlohn« »Grešna plača«). 
Vse, kar piše v njej, po tr ju je  tudi kom edija  »Prva stran«, o ka teri bi se 
moglo reči, da je  n a ravn o s t  dram atizacija  Sinclairove knjige. Sinclair je 
zbral v svoji knjigi veliko gradiva, toda danes, po več ko dvajsetih  letih 
je po svo jih  prim erih  že m arsik je  nedolžna spričo stvari, ki so se godile 
in se dogaja jo  še ka r  napre j .  Kapitalistično novina rs tvo  ne pozna nobenih  
meja in n im a nobenih  predsodkov. Od n jega  se p rav  nič ne razlikuje 
novinarstvo  diktatur, ki je  še hujše, ke r  sploh ne dopušča nobene k o n ­
trole. Številne takšne  primere poznamo med drugim iz fašizma in n a ­
cizma, p rav  tako  p a  iz sta linske diktature.

Kot primer, kako  se am oralno nov ina rs tvo  n e  ustavi niti pred n a j ­
intimnejšimi človeškimi stvarmi, kako  skuša prav  po primeru  znam e­
nitega .monologa dona Bazilija o obrekovan ju  in o k ra j i  časti — v »Se- 
vilskem brivcu«, izkoristiti vse, n av a ja  primer Maksima Gorkega, ko je 
prišel 1906. le ta v  Ameriko. T ak ra t  se je  vnela  p rava  v o jn a  zaradi n jega  
in zoper n jega. Prišel je  s svojo ženo Andrejevo, ki sicer n i  bila re ­
g is tr irana po m eščanskem  kodeksu, ki pa je  bila de jansko  n jeg ov a  žena, 
kar prizna tudi Upton Sinclair. Ko je nastal spor zaradi n jega  in ko je 
podpisal nek i poziv v  zaščito am eriškega  delavstva, niso pustili več dlake 
cele na njem. Tako daleč je  šla gonja  zoper n jega, da so ju  neko noč 
vrgli iz hote la  in sta m orala  ostali del noči prebiti na ulici, ker nista 
dobila n ik je r  prenočišča. Da se niso zavzeli zanju neki prijatelji, bi bila 
m orala  takoj odpotovati.  Ta prim er kaže drugo plat ko la jne  am erikanske 
dem okracije, tisto plat, k i  sedaj spet blešči po zaslugi senatorja  McCar- 
thyja. Koliko bridkih  ur je  preživel tam Charlie Chaplin, nad  katerim  
so se skušali naspro tn ik i ob vsaki priliki m aščevati z najogabnejšim i 
obrekovanji in izpadi, izrablja joč n ek a te re  n jegove zakonske težave. To 
se je  zgodilo še celo sredi zadnje  svetovne vojne, ko je bilo vse važnejše, 
kakor neka  p riva tna  zadeva filskega zvezdnika. Toda ke r  je  ta filmski 
zvezdnik nastopal za čimprejšnjo drugo fronto, ki reakciji  v Ameriki ni 
bila po volji, je  bilo potrebno, da so nek a te r i  veliki dnevniki na prvi 
s trani z debelimi črkami in dolgimi članki prinašali k levete  in obreko ­
v an ja  na  račun C haplinovega osebnega življenja. Toliko b la ta  so nam etali 
nanj, da je  čuda, kako  je  mogel vse to  vzdržati. P rav  n jegov  primer je 
najznačilnejši za naš  čas. Filmski um etnik  na jv eč jeg a  formata, ka r  ga 
je  film doslej dal, se je  vse  življenje  boril vsaj za relativno svobodnost 
svoje  umetnosti in svo jega  dela, ki ga n i hotel prodati am erikanskem u 
kapitalizmu, se mora k ljub velikem u priznanju, ki mu ga je  razumna 
pam et tega sveta  že dala, še vedno boriti za svoj prostor pod soncem 
in to samo zato, ker hoče biti sam sebi gospodar, ker noče biti suženj, 
k akor so sužnji časnikarji,  ki nam  jih  p r ikazuje  m arsik je  pre tresljiva  
kom edija  »Prva stran«. Saj ne  spada med tiste komedije, ki p redvsem  
zabava jo  in vzbu ja jo  smeh, bridka  je, ker je  polna pelina na  sodobno 
civilizacijo, ki dopušča takšne  zlorabe tiska. Za časn ikarja  v e l ja  stari rek: 
»Čigar k ru h  jem, tega pesem  pojeml« Pri časnikih, ki skušajo  vse  spre­
m eniti v  denar in ki zato tudi vsako  s tvar  skušajo  izkoristiti za senza ­
cijo, ka jti  senzacija na prvi strani pomeni za dnevnik  toliko in toliko
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stotisoč prodanih  številk, je  posel u redn ika  prve  strani silno odgovoren 
in zahteven. Uredniki p rv ih  s trani so med najbo lj iskanimi nov ina rji  pri 
časopisnih trustih. Ne g re  za resnico, gre za senzacijo, ki po veču je  n a ­
klado in s tem  dohodke lastnikom. Prav o tem, kako  n as ta ja jo  prve  strani 
v am eriških  dnevnikih, koliko ljudi pri tem  moralno propade in  propada, 
koliko č loveške časti ta  a r t ile ri ja  zbom bardira  in uniči, vse to nazorno 
prikazuje  p riču joča  komedija , ki ima veliko povedati in ki zato tirja, 
da se o teh  problemih m oderne  civilizacije resno razmišlja. P isana je 
p rav  po am erikansko, s tehniko senzacije in p resenečenj. Neprizaneslj iva 
je, saj ironizira v  A meriki tako udomačeni »happy end«, ki ga tudi tu 
že spretno pripravi, da bra lca  in gledalca že kar boža z neko  malodramo, 
toda n a  koncu udari žebelj n a  glavo. Srečnega konca, ki ga tako ljubita 
am erikanski film in buljvars<ka dram atika  VVallstreeta, ni. Ob vsem vrvežu 
in vseh lopovščinah, ki se godijo poleg s trahotn ih  tragedij posameznikov, 
se m ora človek  tudi tok ra t  spomniti našega  Louisa A damiča in n jegove 
tragične, še danes oficialno n epo jasn jene  smrti. Poln živ ljenjske energije  
je  nekoč nap isa l  svojo optimistično knjigo »Smeh v džungli«, naposled  
pa je  sam storil s m r t  v  džungli. Ubili so ga, ker niso prenesli resnice, 
za ka tero  se je  v  džungli boril. Ali bodo kdaj prinesli o tem resnico — 
na prvi strani?

Aldous Huxley:  
GIOCONDIN NASMEH
Režija: Sl. Jan

Scena: N. M atul — M. Korun
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H utton — VI. Skrbinšek, dr. Libbard •— St. Sever

Dr. Libbard — St. Sever, G enera l Spence — J. Cesar, Klara — M. 
Danilova, J a n e t  Spence — V. Juv an o v a
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Klara — M. Danilova, Ja n e t  Spence — V. Juv an ov a

Dori« M ead — D. Počkajeva, 
dr. Libbard — St. Sever
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Ja n e t  Spence — V. Juvanova, 
Hutton — VI. Skrbinšek

Ja n e t  Spence — V. Juvanova, dr. Libbard  — St. Sever, Doris M ead —
D. Počkajeva



J

SPOMINU MARIJE VERE

M a ri ja  Vera
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UREDITEV O DRA : INŽ. ARH. V. MOLKA
za komemoracijo v ljubljanski Drami
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KOMEMORACIJA ZA POK. MARIJO VERO 
V DRAMI 16. JANUARJA 1954 OB 11. URI
12. januarja  1954 je  umrla  velika s lovenska igralka in pedagoginja  

M arija  Vera. Truplo pok. M arije  V ere  je  bilo prepeljano  v vežo Drame 
v soboto, 16. ja n u a r ja  in izpostavljeno od  8. do 12. ure. Častno stražo ob 
krsti so imeli člani Drame s profesorji in gojenci AIU.

wKomemoracija
za pokojno M arijo  V ero  je bila v soboto, 16. jan u a rja  ob 11. uri v Drami. 
Udeležili so se je p redstavnik i n ašega  političnega in ku ltu rnega  življenja: 
predsednik  Sveta za prosveto  in kulturo  dr. A. Melik, Sekretar Sveta za 
prosveto  in ku ltu ro  VI. Vodopivec, rektor AIU dr. Fr. Koblar, podpred ­
sednik  Ljudske skupščine LRS dr. Ferdo Kozak, predsednik  Društva slov. 
kn jiževnikov Fr. Bevk, ves dramski ansambel z upravnikom  SNG J. Ko­
zakom in direktorjem  Drame M. Klopčičem.

Govor dramaturga Drame dr. B. Krefta
Smrt zadnja leta prepogosto obiskuje  slovensko gledališko umetnost. 

Poslavlja se generaci ja  gledališk ih  umetnikov, ki so že v  času pred prvo 
svetovno vojno s svojimi stvari tvam i utemeljevali moderno slovensko 
gledališko umetnost, ki si je  docela in za vselej utrdila svojo izvirno pot 
med obema vojnama.

V veži našega  g ledališkega hram a leži mrtva M arija  Vera.
To je  n jen  zadnji obisk hramu slovenske Talije, ka terem u je služila 

vdano in požrtvovalno nad tr ideset le t z vso ljubeznijo in z n ji dano 
umetniško tvorno silo. Tu na  teh deskah, o k a te r ih  pravijo, da pomenijo 
svet, se je pred dobrimi tremi desetle t ji  p redstav i la  slovenski kulturni 
javnosti n a jp re j  kot M arija Stuart, nekaj dni na to  pa kot n jena  n a sp ro t ­
nica Elizabeta. S tema dvem a tako različnima likoma, ,ki sta vsak  zase 
veliki cilj h repenen ja  m arsikatere  g ledališke umetnice doma in po svetu, 
je  takoj pri prvem nastopu pri nas  opozorila na  širino in bogastvo svoje 
umetniške nature, saj sta to lika, ki zastopata v registru  igralske d ram a­

tu r g i j e  visoko lirično in visoko dram atično stroko. Pred gledalce in kritiko 
n i stopila ko t začetnica, m arveč zrela igralka, ki se je vrnila  iz tu jega 
v domovino. Tam na  tujem si je  že priborila ime velike gledališke um et­
nice, ki je zavidljivo tekm ovala  s svojimi vlogami z najuglednejšim i igral­
kami nem škega gledališča.

Kakor v kakšni s tarodavni pravljic i se sliši zgodba o mladem neznanem 
slovenskem dekletu, ki jo  klic po posvetitv i gledališki umetnosti zvabi 
iz konservativnega, m ajhnega domačega sveta  narav n o s t v  središče ta ­
kra tne  s rednjeevropske  gledališke umetnosti, cesarski in kra ljev i Dunaj. 
N aravnost v  Burgtheater se zateče, k je r  vidi enega izmed na jveč jih  g le­
daliških um etn ikov  tistega časa Josefa  Kainza. S svojo izredno n a d a r je ­
nostjo  si pribori vstop v gledališko šolo duna jskega  konserva tori ja  in po 
uspehih  n a  šolskih p reds tavah  ji kritiki nam igu je jo  na  angažman v samem 
Burgtheatru. Tega sicer n e  doseže, toda  po u s tvari tvah  v Ziirichu, k je r  igra 
28. septem bra 1907. le ta svojo prvo vlogo — Schillerjevo Devico O rlean ­
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sko, po  us tvari tv i  H ere  v G ril lparzerjevi traged ij i  »Ljubezni in m orja  
valovi«, po Taznih drugih likih iz klasične dramatike, nastopa tudi v 
tak ra t  m o de m i in celo razburlj iv i dramatiki, v  kateri ustvari svoj mogočni 
lik  Ibsenove H edde Gabler, te  v  l i te ra tur i res um etniško upodobljene  m o­
derne  dem onske žene. Z vlogam i iz ta k ra t  moderne, danes že k lasične 
ibsenske dramatike, se je  n je n  repe r to a r  še povečal. Iz dunajskega  šolskega 
klasicizma, iz včasih  že nekoliko  zbledelega g ledališkega  b u rg thea te rskega  
poznega rom anticizm a je  n aš la  pot v  moderni psihološki realizem, ki si je 
tak ra t  že v  vseh  svetovnih  gledališčih ko t nov a  um etn iška  sm er u tr jeva l 
svoj dominantni položaj v  gledališki umetnosti.  Pot, ki jo  je  vodila vs tran  
od Burgtheatra, jo  je  skozi Ibsena  m orala  n u jn o  pripelja ti  iz mannheim- 
skega d v ornega  gledališča v  berl insko N em ško gledališče, ki ga  je  vodil 
eden izmed n a jveč jih  zapadnoevropsk ih  g ledaliških reform atorjev  in um et­
n ikov  — M ax Reinhardt. S svojimi igralskimi us tvari tvam i si pribori v 
tem  znam enitem  gledališču mesto m ed n jegovim i p rvak in jam i te r  gostu je  
z R einhardtovo družino po vseh več j ih  nem ških  g ledaliških mestih, v  za­
m e js tvu  pa  v  Budimpešti, Petrogradu  in Rigi. S tem gostovanjem  si je  
Reinhardtovo gledališče utrdilo  tisti sloves, ki ga im a za vselej v  g leda ­
liški zgodovini. Pri priboritv i tega  slovesa  je  sodelovala  tudi Slovenka 
F rančiška Epihova iz Kamnika, ki si je  v  rom antičnem  zanosu in um et­
niški sam ozavesti n a  začetku svoje  poti dala  g ledališko ime —  M arija  
Vera. S lovensko dek le  k ljub  m ikavnosti ve l ikega sv e ta  in tu j ine  n i po ­
zabilo n a  svojo  zemljo in mater, ki jo je  rodila, in da  bi svet ne  mogel 
izkoriščati n jen eg a  resn ičnega im ena in m orda  celo zabrisovati n je n eg a  
s lovenskega porekla, si je  v  g ledališču n ad e la  nedvoum no slovensko in 
s lovansko ime —  M arija  V era.

N astopala  je  k o t so igralka znam enitih  igralskih  sodobnikov in um et­
n ikov  v nem škem  gledališču, k ako r  so bili A leksander  Moissi, Friedrich 
Kayssler, Paul VVegener in A lbert Bassermann. To, ka r  je  ko t p rva  slo ­
v enska  igralka dosegla  v  tujini, je  doslej v  naši gledališki zgodovini ed in ­
stveno. Res je, da so po svetu  že  pred n jo  in  po n je j  uspeli razni naši 
operni pevci. Č eprav  niso težave  n a  tej poti pri n j ih  nič manjše, so v  enem 
vendarle  izdatno lažje  v  p rim eri z dram skim igralcem, ki je  k akor pesnik  
in pisatelj s  svojo  um etnost jo  nedeljivo  povezan  z jezikom. Razsežnost 
um etniške n ad arjenost i  ve like  pokojnice se je  tudi tu  manifestira la  v 
tolikšni meri, k akor ji  doslej ne  poznam o primeTa. Biti vzgojena v n em ­
škem  gledališkem  svetu  in biti več let ugledna ig ra lka  nem škega  g leda ­
lišča, ki ima svo jo  stoletno odrsko-jezikovno kulturo, manifestirati svoj 
igralski ta len t v  n em a te m e m  jeziku v  tako  dovršeni obliki, k akor je  to 
mogoče spoznati iz raznih n jen ih  nem ških  kritik, hkra ti pa biti priča, kako 
se je  M arija  V era  iz nem ško  govoreče  R einhardtove  igralke tako rekoč 
čez noč sprem enila  v  eno izmed n a jv eč j ih  s lovenskih  in jugoslovanskih  
gledaliških umetnic, je  tako  v n jenem  živ ljenjepisu  k ak o r  v  n jen i um et­
nosti v sega  spoštovanja , občudovanja  in priznanja  v redno  poglavje. Zemlja, 
ki jo  je  rodila  in iz ka te re  je  šla v  veliki svet, muzika in smisel n jen eg a  j e ­
zika, je  večno živela tudi v  tujini v  njej, k a j t i  kako  bi sicer mogla ob svoji 
v rn itv i v  dom ovino  ko t zgra jena  um etnica tu jega  jezika in sveta , tako 
harmonično, tako prvobitno  v n a jk ra jšem  času u s tvarja ti  svoje  odrske like

—  126 —



tudi v  tako  žlahtni, hk ra t i  pa  v  n je j  lastni svojevTstnosti in v  zveneči 
govorici s lovenskega odrskega jezika? N jen delež pri n jegovem  u s tv a r ja ­
nju, pri u s tv a r jan ju  n je g ov e  melodije, zvena in poudarka, pri iz pd čev an ju  
n jegovih  lepot in značilnosti, je  ta ko  v g ledališču k akor v  n jenem  vzgoj­
nem delu znatno. Kolikokrat je  v našem  gledališču pri razgovorih  vzklik ­
nila: »Otroci, govori te  lepo, lepo!« V tem n jenem  vzkliku je  bil poziv 
in ro ten je  tenkoslušne  velike  umetnice, ki si je  želela, d a  bi n je n  materni 
jezik dobil tudi v  ustih  in upodobitvah  n ašega  igralca tisto žlahtnost, ki so 
mu jo  dali v  li teratur i pesniki in p isatelji od P rešerna  do C an k ar ja  in 
Zupančiča. Z avedala  se je, v rača joča  se iz ve l ikega  kulturnega sve ta  z 
mogočno gledališko tradic ijo  v  sv e t  malega, a po tvorni sili bogatega  
naroda, da  igralec ne  u s tva r ja  le  iz p isa te l jevega  l i te rarnega  lika  in b e ­
sedila, m arveč  da  je  pri d ram skem  'igralcu jezik  vseb ina  in oblika in  v 
estetskem  smislu celo ide ja  n je g ov e  umetnosti, ka j t i  um etniško gojiti in 
spopolnjevati jezik svo jega  l juds tva  ni nič m anjše  poslanstvo za igralca 
kakor za p isatelja, od g ledališke umetnosti p a  je  kot sredstvo  in  zvočna 
Podoba nedeljivo. P rav  v  te j svo jevrstnosti in av tonom nosti gledališke 
umetnosti je  tista večno  tvorna  vez med dramatikom in igralcem, brez 
katerih  n i nobene  velike  g ledališke umetnosti.  Tega se  je  zavedala  M arija  
Vera v  podvojeni meri in  u s tv a r ja la  svo je  na jbo ljše  like po  duhu in m e­
lodiji jezika in dialoga, na js i  je  bila to proza ali stih, o seba  iz slovenske 
ali tu je  dram atike. N eutrudljivo, včas ih  že kar nes trpno  je  iskala  estetski 
m zvočno-jezikovni izraz za svo jo  upodobitev  in n i  odnehala  prej, dokler 
ga n i odkrila v  individualno us tvarjen i harm oniji  misli in melodije. Od 
vaje do va je  si mogel opazovati, kako  je  v logo oblikovala  in gradila, 
koliko š tud ija  ji je  posvečala . V se  svoje  um etniško življenje  se je  zave ­
dala, da brez trdega n en ehnega  dela k ljub  ta len tu  in  genialnosti ni velike 
umetnosti.

Iz galer i je  n jen ih  številn ih  likov n as topa jo  v  d rugi polovici n jenega  
tvornega dela p redvsem  podobe žena in mater. V an je  je  vdahnila  vse, kar 
je mogla, od strogosti m atere  na  N iskavuor iju  do dem onične k le tve  Vrže, 
ki so ji barbarsk i tujci pobili s inove in vnuke, do tihe, sam ozatajevalne, 
trpeče m atere  v  C ankarjev ih  »Hlapcih«.

Ta v loga je  bil tudi n jen  zadnji nastop  v  s lovenskem  gledališču.
S predsmrtnim, komaj še zaznavnim klicem sinu Jerm anu , se je  tudi 

Marija V era  poslovila  od n ašeg a  g ledališča in občinstva, s klicem, ki 
Prosi in poziva, odpušča in svari, ker je  v  n je j ,  ki ga je  vzkliknila, velika 
ljubezen in ve lika  skrb do človeka in življenja, k akor je  bila v  umetnici 
Mariji V eri velika ljubezen in skrb do slovenske  g ledališke umetnosti.

»Jaz sem nared, Grozdana!« je  re k la  s tega o d ra  p red  leti, ko  je  kot 
Vrza v  »Tugomeru« pel ja la  Grozdano v  svetišče, da se  odpove življenju.
V zvenu n jenega  govora  je  bilo n eka j neizprosnega, odločnega, n ič manj 
Pa n i bilo topline m atere, ki ve, da se je  včasih  t reba  ž iv ljenju  odpovedati, 

ga hočeš premagati.  Ko je  vznem irjeni in razočarani Bojan vzkliknil, 
da je  m ed  svode ž iv ljen ja  in smrti razpet, je  n a s ta la  tišina kakor nad  
“reznom. V to tišino p a  je  nenadom a segel glas Vrze M arije  V ere  kakor 
9las Usode vseh  časov in  svetov:

Vže od ro js tva  med te svode smo razpeti!
Ce mož si, kot si del, pot na jdeš  pravo!
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Ali ni ta  misel skrita  tudi v tistem poslednjem  kriku m a tere  iz 
»Hlapcev«, v  tistem zadnjem um etniško tvornem  in hkrati trpečem  glasu 
M arije  Vere, k i se je v tej vlogi resnično bolna poslavlja la  od našega 
gledališča?

Zdaj ji  je  srce otrpnilo.
Kot mati v  C ankarjev ih  »Hlapcih« je  odšla s tega odra in zdaj pojde 

na  svojo zadnjo po t k  večnem u počitku  po dolgih desetle tjih  nenehnega 
snovan ja  in ustvarjan ja! O dhaja  iz tega hrama, ki m u je  bila ves čas 
skrbna svečenica in stroga mati n jegove  umetnosti in naraščaja .  Morda 
smo ji bili tu  in tam prem alo  dobri sodelavci, saj sredi večle tne  bolezni 
ni v  svojih  um etniških  zah tevah  niti za las popustila  in gotovo je  marsi­
koga v besedi in mislih pokarala, kakor je  pokara la  nem irnega  in nezve ­
s tega sina v »Ženah na N iskavuoriju«, ko mu je  na jpre j  prepovedala , da 
bi prišel n a  n je n  grob, toda hip n a  to, k akor da sta se dva  sve tova  vlila 
v eno samo človeško odpuščajočo misel in besedo in čustvo, je  dostavila 
s komaj slišnim glasom: »Pridi vendarle!« Govorila je  mati iz Niskavu- 
orija, govorila  je  umetnica M arija  Vera, mati tega gledališča v zadnjih 
desetletjih .

Prežlahtna gospa M arija  Vera, spoštovana velika umetnica!

Pričujoči ste  ta  hip, kakor ste bili in boste pričujoči z vsemi svojimi 
na jvečjim i stvari tvam i v tem hram u slovenske Talije, ki Vam je bilo res 
svetišče!

Dokler bo živelo slovensko gledališče, se Vas bodo spom injala  poko- 
len ja  n je n ih  u s tv arja lcev  in častilcev te r  s spoštljivostjo  hodila n a  Vaš 
grob in grobove umetniških  v rs tn ikov  vaše  generacije, s katerim i skupaj 
ste ustvarili mogočno in lepo obdobje v zgodovini slovenske gledališke 
umetnosti in kulture.

S lava V ašem u spominu!

Za tem je  članica Drame M. Saričeva prebra la  odstavek  pok. Marije 
V ere »Kako ig ra lec-um etn ik  ustvarja«.

Govor L. Drenovca, predsednika ZDUS-a

Pred dobrimi tremi leti nas  je  za vedno zapustil veliki igralec Ivan 
Levar, ki je  dal s svo jo  osebnostjo  svo js tven  pečat tvornosti s lovenske 
Drame. Danes se pa poslavljam o od n jegove  m nogokratne  partnerke  
velike igralke in umetnice M arije  V eie .  Rojena pod lepimi našimi p lani­
nami v Kamniku je  ž ivela pozneje v  Gorici, od koder je  šla na  Dunaj 
v  igralsko akademijo. Postala je  gojenka bivšega Burgtheatra. Prvi njen 
angažm a je  bil Ziirich, nato  jo je  povabil evropsko  znani režiser R e i n h a r d t  

v Berlin, k je r  je  ig ra la  n a  n jegov ih  odrih več let, gostovala  na Dunaju, 
Budimpešti, severn i Nemčiji in Petrogradu. Zadnji n je n  angažm a pred  prvo 
svetovno  vo jno  je  bil v Baslu. M ed vojno je  gostovala  tudi v  Gradcu. 
Po vojni, ko  se je  vrnila  v  našo  državo, je  nas to pa la  z našim  uglednim 
igralcem  in režiserjem M ilanom  Skrbinškom v Sarajevu, gostovala  v  Dal­
maciji, Osijeku, posta la  član beogra jskega  N arodnega pozoTišta, na to  pa 
se je  po velikem  uspehu  v naši Drami v Ibsenovi »Heddi Gablej« le ta 1923 
stalno nase l ila  v  Ljubljani ter p o s ta la  član n ašega  gledališča.
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Po 30-tih letih dela in us tva r jan ja  na tem odru nas zapušča na  mrko 
'n strogo iztočnico Smrti naša  draga in dobra koileginja. Prezgodaj, mnogo 
'Prezgodaj odha ja  od nas, zapušča našo  Dramo, svo je  občinstvo, prijatelje...

Ko smo pred dobrim letom ob priliki proslave n jene  40-letnice um et­
niškega u de js tvovan ja  počastili n je n o  delo, vdanost  in ljubezen do g le ­
dališča, se  zahvalili za n jeno  veliko umetnost, bogate  izkušnje, pridob­
ljene zunaj n a  odrih ev ropskega  glasu, ki jih je da ja la  naši Drami, pač 
nismo slutili, da bo n je n a  ž iv ljenjska pot tako km alu  končala.

Poslavljamo se od velike u s tvarja lke  dramskih k lasičnih in modernih 
Podob, režiserke, učiteljice in dobro tovarišice. •— Naj mi bo pa  dovo­
ljeno, da posebno naglasim  — z M arijo  Vero izgubljamo tudi človeka s 
Plemenito dušo. Nad 3 decenije, kar je  delovala  na  našem  odru, se ni 
udeleževala n ikak ih  prišepetavanj,  ki so v gledališčih mnogim tako dobro- 
sel pomočnik.

Ostala  je  velika kot umetnica, žena in človek.
Združenje  d ram skih  um etnikov visoko ceni in spoštu je  osebnost M a­

rije Vere in ko bomo položili n jene  zem eljske ostanke v n je n  novi »domek«
da se izrazim v n jenem  priljubljenem  jeziku — ko se bo pridružila 

večno nem emu ansam blu  Eorštnika, Verovška, Danila, Levarja, Pluta, 
Lipaha, Polonce Ju v an o v e  in drugih, sem prepričan, da bo ostal spomin 
119 M arijo  V ero  v slehernem  slovenskem  igralcu lep, čist in trajen.

Počastimo, prosim, n jen  spomin s par minutnim molkom!
Slava n jenem u spominu!

Komemoracijo  je  zaključila reprodukcija  recitacije  M arije  V ere P re ­
šernovega M agistralnega soneta iz Sonetnega venca.

Ob 12. uri se je  poslovil v  veži Drame od pokojnice d irek tor Drame

Mile Klopčič
Tovarišice, tovariši!

Zbrali smo se tu v avli naše  Drame, skozi ka te ro  je zadnjih  30 let 
s*° na  sto  tisoče ljudi k predstavam , v kate r ih  je nas topa la  M arija  Vera, 
zbrali smo se, da se poslovimo od trupla  te velike igralke, ki je v 30 letih, 
*®r je nastopala  n a  našem  odru, odigrala v te j hiši — če ne  štejemo 
Ponovitev — okrog 100 vlog. Umetnica, ki je  s svojimi kretnjam i, pogledi, 
s svojim glasom in nasm eškom  izzivala radost in ganjenost, grozo in 
grm enje, človek, ki se je  razživel in živel pravo, polno živ ljenje  menda 
e na  odru in pri delu z gojenci, zasebno pa živel neko  okrnjeno, skrito, 

skorajda skrivnostno b ivanje, ta  umetnica leži zdaj neg ibna p red  nami, 
?a človek se je zdaj do k ra ja  umaknil in skril. Za tem polnim umetniškim
1,1 skritim človeškim ž iv l jen jem  se je  zadnjič spustil zastor.

Slovensko gledališče se je  moralo še boriti za svojo  prav ico  do živ­
ljenja, polagali so se prvi temelji poklicnemu, um etniškem u gledališču,

je M arija  V era ko t m lada F rančiška Epih odpotovala  n a rav n os t  na 
unaj na  igralski konservatori j  oz. akadem ijo  ter s  trdim delom z velikim 

Š p e h o m  dokončala  šolo ob najbo ljš ih  pedagogih. N ade la  si je  umetniško 
'me M arija  Vera, bila angažirana n a jp re j  v Švici, n a to  v Mannheimu, nato  
v berlinskem Nem škem  gledališču (Deutsches Theater) in je z Reinhardt-
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ovim ansam blom in z igralci take  slave, k ak o r  so Bassermann, Wegenef- 
Moissi in drugi, gostovala  po Evropi do Rige in Peterburga. N jeni u s p e h i  

so bili takšni, da lahko rečemo, da se  je  v  n ek a j  le tih  razvila v  igralko 
evropskega  formata. Le malo ljudi je  vedelo, da se pod M arija  V e ra  skriva 
Slovenka, naše  gledališko živ ljenje  p ravzaprav  n i  vedelo  zanjo.

Po prvi svetovni vojni se je  v rn i la  v  Jugoslavijo , bila k ra te k  čas 
zunaj L jubljane in Slovenije, n a  srbskih  odrih, jesen i 1923 pa je  bila 
angažirana  v Ljubljani. Odtle j je  vse  svo je  znanje  posvečala  našem u 
g ledališču in svojim  privatn im  gojencem  pred  vo jno  in  svojim  gojence® 
na  Igralski akademiji,  ki jo je  pom agala  ustanoviti  in  je  b ila n je n  redni 
profesor, de lavna do n e n ad ne  smrti. Mislim, d a  g a  n i s lovenskega poklic' 
n eg a  odra, k je r  ne  bi bili n jen i gojenci in če lahko rečemo, da  je  rast 
n aše  Drame vpliva la  na  vse s lovenske odre, poklicne in ljubiteljske, lahko 
rečem tudi, da je  n je n  vpliv v iden v  vsem  slovenskem  gledališkem življenji*' 
Prišla je  v  našo  hišo km alu  potem, ko je  prišlo naše  gledališče do svoj® 
d ram ske hiše, ko se  je  začelo redno, polno delo v  n ji  in ko je  naš takratni 
ansam bel z naglimi korak i skušal popravita vse  zamude te r  se pognati na 
ravan  sodobnega evropskega gledališča. V  tem prizadevan ju  je bilo veliko 
zmag, z mnogimi zmagami je  povezano ime M arije  V ere  in v  vseh  zmagah 
so bili sadovi n je n eg a  vpliva. Bila je  tako velika  igralka-umetnica, da 
je  že s svojimi nastop i bila zgledna, vses tran sk a  in s ta lna  učiteljica’ 
Zmerom je  pou dar ja la  važnost igra lčevega d e la  n a  samem sebi, važnost 
obv ladan ja  ig ra lske  tehnike , brez ka te re  n i mogoče vživetje  v  vloge; 
in zlasti je  po u darja la  važnost govora. V  tem je  bila prav} mojster, pa naj 
je  govori la  verze  ali prozo, na j je  govorila  s k ra ljič inega  pres to la  ali v 
km ečki hiši, na j je  igrala k la s ike  ali sodobne avtorje , tu je  ali domače- 
Od Shakespeara,  Schillerja, Hebbla, Ibsena, Sofokleja  do sodobnih  sve- 
tovnih  p isa te l jev-dram atikov  in od Levstika in M edveda p reka  Cankarja. 
Meška, Zupančiča, Golarja, Golie, Leskovca, Gruma do Pucove in Krefta
— vsi av to rj i  so našli v  n je j  nepozabnega  tolmača, vsem tem raznovrstnifli 
delom je  našla  ustrezno govorno  muziko in p re teh tane  kre tn je .  Za vso 
lahkotnostjo  n jen eg a  gov o r jen ja  in k re ten j .se je  skrivalo  neutrudno, 
n aporno  delo. K akor tu jim  delom tako se je  požrtvovalno  posvetila  sl®' 
hernem u domačemu delu in k ljub  šoli n a  tujem, brez s lovenske  govorn® 
šole je  b ila p rav  v g ov orjen ju  nedosežen  mojster. Zadnja no va  v l o g 3 

je  b ila v  A nom lhovi kom ediji  »Povabilo v  grad«, sv o je  slovo od odrskih 
desk  pa je  n evede  opravila  z vlogo Je rm ano v e  m atere  v  Cankarjevih 
»Hlapcih« pred  n eka j tedni.

Po smrti Ivana  Levarja  je  naš  ansambel, ki mu je  M arija  V era  kljub 
zaposlenosti na  A kadem iji ostala zvesta  do sm rti — saj je  v tem časU 
odigrala 12 novih  v log — zadel zdaj drugi hudi udarec. Vrzel za Ivano#1 
Levarjem je  še in  ostane neizpopolnjena, odprla  se je  vrzel za  Marij0 
Vero, ki je  p rav  tako n e  bo mogoče nadomestiti .  Tako veliki igralci s° 
en k ra tne  in neponovljive  postave.

U metnice in človeka M arije  V ere  n i  več, n je no  um etniš tvo  bo živel0 
v spominu n je n ih  g ledalcev do n j ih  smrti, n je n  pom en p a  pozna in 
bo ohran ila  zgodovina n ašeg a  D ram skega g ledališča in zgodovina slovenske 
g ledališke umetnosti.

S lava M ariji Veri!
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Po govoru je  bila k rs ta  ob zvokih žalnih fanfar p rep e ljan a  n a  Zale.

Komemoracija na Akademiji za igralsko umetnost
Takoj prvi dan po smrti je  bila n a  Akademiji za igralsko umetnost 

'ntimna kom em oracija  za M arijo  V ero  ko t redno profesorico zavoda. Ude- 
!ežili so se je  tudi zastopnik  SNG, predvsem  direk tor Drame Mile Klopčič
1,1 L. Drenovec, p redsedn ik  D ruštva  dram skih  umetnikov. Navzočih  je  bilo 
Več m lad ih  igralcev, neposrednih  go jencev  pokojnice. Pred zbranimi pro ­
fesorji in s lušatelji je  rek to r  dr. F rance Koblar obžaloval veliko  izgubo, 

je zadela A kadem ijo  te r  orisal umetniški in vzgojni pomen M arije  Vere. 
“'Jato je  slušate ljica  M arija  Sem etova p reb ra la  dokum entarn i  ses tavek  
Kako igralec um etn ik  ustvarja ,  ki ga  je  velika  pokojnica 1924. nap isa la  
v Domu in Svetu; besede  so se glasile k ak o r  živo izročilo mladim igralcem.

C PRED KRSTO NA ŽALAH

Slovo rektorja AIU dr. Fr. Koblarja
Stojimo ob krsti velike g ledališke umetnice M arije  Vere, spremljamo 

^  na  n jeno  zadnjo pot. A kadem ija  za igralsko um etnost  se posebej po ­
ja v l ja  od svoje  ugledne in nedosežne vzgojite ljice. Vsi vem o in čutimo, 
^aj s to smrtjo  odha ja  iz n ašeg a  um etn iškega  življenja: vemo, da odhaja 
stvari te l jica  n a jv iš jega  igralskega sloga, ka r  smo ga  doslej imeli Slovenci, 
J6Wo, da z n jo  odhaja  velika kultura. In če pomeni k lasiko zaokrožena 
'juhovna, um ska in čus tvena  dediščina preteklosti , p re l iva joča  se v tokove 
bodočnosti, in je  ta ce lo ta  u te lešena  v jasno in dognano lepoto, tako 

ji ne  vzam e cene noben  n o v  okus in nazor, potem lahko rečemo, 
je  bilo gledališko delo M arije  V ere  klasično. Bilo je  Izpoved velike 

človečnosti in obseglo je  vse  dobe — bilo je enako  veliko  v stari šolski 
'asiki k ak o r  v  moderni problematiki, povsod dognano in povsod ožarjeno 

S tem, ka r  rodi ž lahtne sadove lepote. N jene  s tvari tve  razodevajo  veličino 
ltl Preprostost obenem.
.. K tej popolnosti s ta  ji pom agala  n je n  izredni ta lent in n jen a  srečna
*,v‘l jen jska  pot. Kot F rančiška  K saverija  M arija  Eppich — tako je  zapisano 
" r o j s t n i  in krs tn i knjigi kam niške  fare — je  odšla v  veliki sve t in kot 
.a r i j a  V era  zablestela  n a  na jv eč jih  g ledaliških odrih.. Po odlično dovr- 
?6flem kon se rv a to ri ju  n a  Dunaju  gre  n je n a  pot p reko  Ziiricha in M ann ­
o m a  v Berlin, k je r  ta k ra t  u s tv a r ja  svoje  g ledališke čudeže M ax Rein- 

ardt; z n jegovo  skupino doživ lja  zm agoslavja  po velik ih  mestih  do P etro ­
l a ,  od 1908 do 1914 je  v sta ležu  dunajskega  d v ornega  gledališča, poleg 

rancoske Komedije tedaj n a jug ledne jšega  gledališkega hrama. Igra sku- 
z velikimi umetniki Jožefom Kainzem, Albertom Bassermannom, Ale- 

Sandrom Moisijem, Pavlom  VVegenerjem in drugimi veličinami. Po prvi 
®Ve‘ovni vojni se n a  v rh u  svo je  u s tva r ja ln e  moči in ž iv ljenjske zrelosti 

v  domovino in  je  od 1923 d a l je  č lanica N arodnega  gledališča v  Ljub- 
ponos slovenske Drame. N a v a jen a  velikega  sveta  p a  se ta  posebna 

e,1a km alu  um ak n e  v sam oto  svo jega  m a jhnega  doma Pod Rožnikom, tu 
uči in ustvarja :  p rikazu je  se samo n a  odru s svojimi do konca
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dognanimi us tvaritvam i in lepota n jen ih  s tvari tev  dviga, pre tresa , opravlja 
na jč is te jše  ku ltu rno  poslanstvo. In zgodi se n eka j posebnega. P r e s t a v l j e n a  

v naš  svet, pos ta ja  n jen a  um etnost od le ta  do le ta tišja, se neprestano 
poglab lja  in dobiva značaj s lovenske globine in dom ače tihote. Tako 
n jen a  umetnost p re ras te  prvotne tuje oblike in postane velika s l o v e n s k a  

tragedija.
Ko je  1. 1954 izšla naredb a  o ustanovitv i A kadem ije  za igralsko umet­

nost, je  bila M arija  V era  med prvimi rednimi profesorji poklicana, da 
mladem u zavodu pomaga položiti tem elje  te r vzgaja  s trokovno izobražen, 
ku lturno razgledan gledališki naraščaj.  Kot profesorica za dram sko igro 
in um etniško besedo  je  odkrivala  veličino s tare  in n ove jše  klasike, 2 
um etniško besedo  pa  je  učila spoštovati lepoto našega jezika i n  o d k r i v a t i  
n jegovo  izrazno moč. S svetim  spoštovanjem  do govora  kot najčudovite j '  
šega človeškega izrazila je  božala in oživlja la stih in  prozo, da sta pela 
čisto in jasno  ter razodevala  harm onijo  misli in lika. N jene izpitne pro­
dukcije, zlasti um etniška beseda, so bile doživetje  in razodetje: svetovne 
k lasike in naše  pesnike od Prešerna  do Zupančiča in C ankarja  pa tud' 
n a jnove jše  je znala zajeti v njihovi svo jstven i lepoti in jim z besedo do 
besede skušala  izkopati n jihovo  bistvo.

N ad tem svojim  delom je  s tala suvereno  — strogo in dobrotno, svoje 
s lušate lje  p reso ja la  ostro in  v en dar  blagohotno. Potrla jo je  površnost 
veselila  se je v sake  iskrice resničnega ta lenta, neizprosno pa je  zavračal« 
poklicni in nepoklicni diletantizem, zlasti če si je  p risva ja l  pravico  u m e t ­

nosti. Bila je  um etnica in vzgojite ljica: vedela  je, da  vzgaja  za trdi in s 
trnovo  slavo ovenčan i poklic igralca, zato je vzgaja la  še z zadnjimi po­
jemajočim i močmi. Za n je no  vzgojno delo jo je  l judska  oblast 1. 195* 
odlikovala  z našim  n a j  višjim kulturnim priznanjem: s Prešernovo n a g r a d O '

V tem velikem živ ljenju  je ležala vendarle  velika nedoum nost i*1 
bridkost. Spomnimo se na  n jeno  prvo ustvari tev  na  našem  odru, na Hedd° 
Gabler; ta  dem onična m lada žena  si ponavlja  svoj najv iš j i  ideal in g9 
vcep lja  tudi drugim: umreti v lepoti, opojnosti, ovenčan z vinsko trt° 
na  glavi. M arija  V era  je  to misel upodobila tako strastno, k akor da je 
n jen a  — toda  n jena  osebna usoda je  bila bolj in bolj: živeti v samot' 
in zmagovati v samoti — h o t ^ a  je  p rem agati celo naravo , toda zadnji 
n jen a  usoda je  bila: umreti v samoti, neopaženo. Ali si je  tega  želelJ 
ali ne, nam  n o bena  v loga več ne  pove. — Ta izredna žena odhaja  od na* 
brez dediča za svoje  bogato znanje. Imeli smo še srečo, da smo ujema'1 
zadnje  plamene te izgorevajoče, mogočne lepote —• sam a je še v rg la  seifl® 
v  mlado se tev  — skušajmo iti po sledeh n je n eg a  us tvarjan ja ,  postanim0 
ji hvaležni dediči! Zato sklepam s tolikrat ponovljenim, a vedno globok0 
iskrenim slovesom: H vala  Vam, gospa profesor!

S lava delu M arije  Vere!

Slovo upravnika SNG Juša Kozaka <
Ko se v im enu n ašeg a  osrednjega  gledališča poslav ljam  od Marije 

V ere, moram  priznati, da g loboko občutim, kako odgovorno in težko ded1' 
ščino prevzem ajo  m ladi rodovi, k i jih  je  velika  um etnica vzgaja la  ’n 
p r ip rav lja la  za igralski poklic. Ko mislim nanjo, se zavedam, da bi pT®v” 
zaprav  n e  mogel reči: poklic. Za igralca mora biti č lovek  rojen, kakor f
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bila ro jena  M arija  Vera. Sele ro jenem u za to um etnost je  mogla umetnica 
odpirati svo je  bogate  izkušnje in znanje, ki si ga m ora  vsak  um etn ik  — 
tudi če je  po prirodi n ad a r jen  — pridobiti. Pred krsto, ki hrani v sebi 
truplo pokojne  umetnice, se nam  živo prikazuje, v čem je  poslanstvo te 
Posebne umetnosti.

Ko je  otrpnilo srce in so zastale misli, n i b ila  M arija  V era  več tista, 
ki bo ostala v  našem  spominu, dokler bo g ledališče živelo. M arija  V era  

bila nav ad en  smrtnik, ki živi pod tem ali onim imenom, ima lastnosti, 
svoje vese l je  in težave, značaj in svo jo  karakteris tiko . Le redki so bili 
trenutki, ko je  um etn ica  v  tišini tihega  doma pod rožniškim gozdom spre­
govorila sama s seboj, z dnevnim človekom. Pravim, da so bili redki ti 
trenutki, ka jti  neizprosni no tran ji ukaz ji je  veleval, da  mora iznova in 
'znova ustvarja ti  — u stvarja ti  človeške podobe. Vse n jeno  n o tran je  živ­
ljenje, veselje, žalost, ponos, srd, borba, vse  se je  prelivalo v like, ki 
ftiso bili več ona, temveč živi l jud je  zgodovinskih in sedanjih  dni, v 
katerih  so p isa te lji  oblikovali vzmeti č loveškega življenja, mračne in 
svetle strasti, usode, v  kate r ih  se zak l juču je  č loveška pot, človeško h re ­
penenje  in b orba  n a  zemlji. Vsem tem likom je M arija  V era  us tvarja la  
življenje, da smo vsaj n eka j u r  čutili b it je  n jih  srca in u tr ipan je  žile. 
Z n jimi je  ž ivela doma, n a  cesti, v  pogovorih. Ko so jo  znanci na  poti v 
gledališče pozdravljali,  se niso n iti zavedali, da ne  pozdravlja jo  nje , am pak 
Heddo Gabler, ki je  ko t Ibsenov otrok oživela. M arija  V era  se ni zado­
vo ljevala  z en kra tno  ustvaritv ijo , vedno  je  sno v a la  zdaj n a  tej, zdaj na  
drugi podobi, toliko časa, da jo je  izkristalizirala do take  popolnosti, da 
Je v  n je j M arija  V e ra  k o t v sakdan ji  sm rtnik  ugasnila  in je  živela le še 
°na d ruga  podoba. Tako je M arija  V era  ko t ve l ika  umetnica-igralka ustva- 
fila galerijo  človeških  likov, ki so z n jo  stopili v  živ ljenje  in bo ostal 
spomin nan jo  p rav  tako živ kot bomo ohranili v isoko postavo, m arkantni 
obraz one M arije  Vere, ki leži pred nam i v krsti. Iz davnih  dni s red n jeg a  
veka do n a jnove jš ih  časov je obuja la  v življenje  človeške podobe, nosila 
je v  sebi brem e tolikerih  življenj, da se je  pod n jih  pezo zrušila. Od nas 
se je  poslovila z m aterjo  v C an karjev ih  »Hlapcih«. Naš na jv eč ji  dram atik  
Ivan C ankar se je  v svojih  delih vedno  v račal k podobi matere. Tej materi 
je ko t zadnjemu svojih  likov vlila M arija  V e ra  življenje, tako živo, da 
ttam še vedno  zveni v  nas  n jen  vzklik: »Franc«.

M arija  V era  je  bila ig ra lka  umetnica, ki je  bila skopa v sredstvih, 
s katerim i je  dosegala  svoje uspehe. Kolikor bolj je dozorevala, tem manj 
Se je  koristi la  z zunanjim i efekti. N jena  moč je  b ila  mimika in doživetje 
v besedi. P rav  besedo je  ku lt iv ira la  ko t posebno dragocenost, s ka tero  
toora pravi igralec seči v  poslušalčevo srce. Beseda ji je  pomenila igral­
čevo moč in posodo  doživetja. Ljubezen do besede je  zasadila med mlade 
rodove, z n jo  je  osva ja la  č loveška srca. Edinstveno je  znala igrati na  ta 
^ š t ru m en t .  N jena  oporoka slovenskem u igralcu se glasi: beseda.

Zdaj so se te ustnice, ki so ko t m aloka te re  poznale vse skrivnosti 
b&sede, zaprle. Tisti hip je  stopila sm rtna M arija  V era  iz ustvarja jočega  
2lvljenja, v  ka te rem  pa  n e  bodo zbledeli človeški liki, ki jih  je  ustvarja la .

*

Ob odprtem grobu se je  poslovil od velike umetnice predsednik  
Zt>US L. D renovec in M. Mikeln, š tudent AIU.
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Ja k a  Špicar:

PRVI NASTOP MARIJE VERE V SLOVENIJI
(Iz m ojih  g ledaliških spominov)

Kdaj je  točno bilo, se ne  spomi­
njam, ali bilo je in naj se zabeleži.

Po prv i svetovni vojni sva  živela z 
ž e n a  v Radovljici in sva  bila znana z 
učiteljico Balbino Epihovo, ki je  im e­
la v  Studenčicah prav ljično  ure jeno  
hišico in je  v e čk ra t  p riha ja la  k  nam. 
Bila je  s ta lna obiskovalka  naših  g le­
daliških p red s tav  in to nas  je  veza ­
lo, da smo radi občevali med seboj. 
N ekega  dne  pa pride z lepo, zajetno 
damo in jo  p reds tav i ko t svojo se ­
stro, M arijo  Vero, igralko iz inozem­
stva, k i nam erava  dati n a  Bledu ne ­
kaj g ledaliških v ečerov  z uprizoritv i­
jo  neka te r ih  scen svetovnega  re p e r ­
toarja , k je r  pa po trebu je  p ripravno 
soigralko za dve m anjši vlogi. Obe 
p ros ita  mojo ženo Marico za sodelo ­
vanje , ke r  jo  je  Epihova že v ečk ra t  
v ide la  na odru in ve, da bo znala v lo ­
gi zadovoljivo odigrati. M oja žena se 
je  tega ustrašila  in n ikakor n i hotela 
prevzeti vlog. Ob strani svetovne 
igralke in v takem  repertoarju , bi bila 
že predrznost, nastopit i  igralki z di­
le tan tskeg a  odra. M ed tem sem pri­
šel jaz domov in po pojasnilu , kaj 
naši obiskovalki želita, takoj obljubil, 
da  bo žena sodelovala  in zadeva je 
b ila  sk lenjena. Z ena mi je  potem  oči­
ta la  brezobzirnost, da sem jo pahnil 
nekam , k je r  gotovo ne bo odnesla 
p riznan ja  in mogoče še  doživela b la ­
mažo, ki bo v  vese l je  samo tistim, 
k i so ji že i tak  zavidali m arsikako  
uspelo v logo n a  našem ' odru. Toda 
obljuba je  bila dana  in naza j ni bilo 
mogoče. Kot V erin  p a r tn e r  je  bil n a ­
jav l je n  igralec M arkovič iz Zagreba 
ali N ovega Sada, režijo je  prevzel 
n aš  g ledaiški režiser Milan Skrbin ­
šek. Igrali pa bodo odlom ke iz »Ju­
dite«, »Otela« in »Imperatrix«.

O ba  z ženo sva  že od otroških le* 
oboževala  g ledališčnike n e  vedno 
brez slabih izkušenj. Zdaj pa  sva 
imela stik  z veliko umetnico, ki na­
m a  je  pokazala  k ritike  in slike z 
ve lik ih  sve tovn ih  odrov, pripovedo­
va la  o um etniškem  u de js tvovan ju  pa 
tudi o tem, kako  v n je j  pri vsej slavi 
v  veliki, ku ltu rn i tu jini ni zamrl čut 
do dom ače zemlje in da jo  je  poseb­
no zgrabilo, ko je  po vo jsk i videla 
to zemljo osvobojeno tu jca in spozna­
la, da je  po trebna  duhovne pomoči' 
Zato je  prišla domov, pomagat. Ai 
pri vsem tem je  bila skromna, prije t­
n a  v družbi in tako domača, da v 
n je j  ni bilo v ideti navad , kakor jih 
imajo včasih  ljudje, ki se imajo za 
umetnike.

V aje  so imeli v  posebni sobi Lega- 
tove gostilne v  Lescah s tako n a tan ­
čnostjo, k akor je je  bil pač  vajen 
m ojster  Milan Skrbinšek, tako da m1 
je  moja žena po spet ponovljenih 
očitkih, zakaj sem jo pahnil v  to reč. 
vedno  ponavlja la : »Zdaj šele vidi®' 
ka j je  p ravo  gledališče!«

Pri sk u šn jah  so v e čk ra t  govoril* 
tako  glasno in v ečk ra t  celo vpili, da 
so se pasan ti vsi začudeni ustavlja l '  
in poslušali neznane  jim g lasov^  
Skušnje  k akor tudi p reds tave  so bile 
v  s rbskohrvaškem  jeziku, ki s ta  ga oba 
Slovenca — M arija  V era  in Mila11 
Skrbinšek — se v ed a  tudi zadostno 
obvladovala.

M arija  V era  je  še osta la  pri na5 
in  jo  je  obiskal znani srbski režiser 
Emil N advom ik . Pozneje nas je  M®' 
r i ja  V era  v Radovljici še večk ra t  ob' 
iska la  in smo ostali dobri znanci do 
n je n eg a  groba. Spomin n a  n je n  pr^1 
nas top  v domovini in na  n jeno  prt' 
srčnost pa  nam  bo ostal vedno  svež'
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Pripombe k Špicarjevim spominom na 
M arijo  Vero

Naš znani gledališki organizator, 
režiser in dramatik, nekdan ji  vodja  
jJledališča na Jesen icah  in v  Radov­
ič i ,  J ak ob  Spicar nam  je v gornjih  

Vfsticah ohranil nekaj spominov na 
Prvi nastop M arije V ere v Sloveniji. 
Nanašajo se na čas, ko je M arija  Ve- 
ra preživ lja la  svoje  prve  počitnice 
^ domovini. V  predhodni sezoni 1919- 
^ je sodelovala  z Emilom N advom i-  
^orn in Milanom Skrbinškom pri po ­
skusu , da bi se ustanovilo  v  Sara- 
ievu stalno gledališče, in je  ondod 
j^ka jk ra t i  nastopila  v  raznih v lo g a h . .

se nam era teh igralcev v te d a ­
njih razm erah ni dala uresničiti, so 
■'nenovani nastopali še v  drugih  me- 
j^ih Jugoslavije , med drugim v Du­
h ovniku . Toda Milan Skrbinšek se 

odločil spomladi 1920, da sprejme 
j^esto g ledališkega ravn a te lja  v  Ce- 
iu, N advorn ik  in M arija  V era  pa sta 

p ripravljala, da odideta h g ledali­
šču v Novi Sad, ka r  se je  zgodilo v 
Naslednji sezoni.

'lf^° S lovenskega gledali-
^ e g a  muzeja v Ljubljani je  poleti 
y20 M arija V era gostovala  v  Slove­

niji v  le toviščih s prireditvami, ki jih 
ohranjeni gledališki lepaki im enuje ­
jo »Pozorišna um e.nička večer«. Prvi 
n as to p  na  Bledu je  bil 23. juiija  
1920 s sporedom, kakor ga n av a ja  
Špicar, in ga je po ohran jen ih  poro- 
lih občinstvo sprejelo  z »navduše­
njem«. Drugi nas top  je  bil ondod 27. 
julija  z naslednjim  sporedom: V ojno ­
vič »Gospodja sa suncokretom« (vi­
zija V itale Malipiera) in Schnitzler­
jev  dram olet v  3 slikah »Gospodja 
sa stiletom«. T retji nastop je bil 30. 
julija  z uprizoritvijo  Shaw ove kom e­
dije »Napoleon i ženska lukavost« 
te r  z recitacijam i M arije Vere: ško t­
sk a  balada »Barbara allen«, G oethe ­
jeva  »Pesem Park iz Ifigenije« in 
V ojnovičev  monolog Angjelije  iz 
»Smrti m ajke Jugovičev«. .

Po nastopu na  Bledu je  M arija V e ­
ra  nastopila  tudi v Rogaški Slatini v 
Zdraviliškem domu 6. in 9. ali 10. 
avgusta  1920 z istimi sporedi. Po le ­
pakih  naj bi bila poleg Milana Skr­
binška z n jo  sodelovala igralca S tra ­
hin ja  Petrovič, član H rvaškega n a ­
rodnega kazališta v Zagrebu, in N. 
Rakič.

V sekakor so to bili p rv i nastopi 
M arije V ere v Sloveniji.

MARGINALIJE
Še en uspeh. »Sredi sezone še nič novega.« Za koga? Za Ja m arja  v 

"Lj. dnevniku« 2. II. 1954. Beri!
Resen uspeh  brez režiserja.
Naposled  je  moral tudi Jože Jav o ršek  osrednji Drami priznati »resen 

Uspeh«. Zakaj je treba to poudariti , saj je  Jav o ršek  v le tošnji sezoni do­
kazal, da mu je  res pri srcu razvoj »najvišje dram ske ustanove«. Izobra­
ženi mladi mož je  skrbljivo spremljal le tošnje premiere, vznem irjal ga 

repertoar, opozarjal je  n a  pogrešne  koncepcije, slabe zasedbe, in še 
Posebno je  s prodornim čutom kritiziral v rednote  uprizorjenih  komadov. 
^  vsem se nismo strinjali, vselej ni »zadel žebljico na  glavico« (z njegovim 
‘‘Zrazom), a v end ar  . . .

No, sedaj je  priznal, da je  »Giocondin nasmeh« igralsko največ, kar 
"trenutno lahko nudi naša na jv iš ja  dram ska ustanova«. Hvaležni smo Ja- 
v oršku za to  trenu tno  priznanje. Upamo pa, da morda ta »trenutno« še
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kako drugače  »ne samo trenutno® dokažemo, posebno, ker so »naši m oj­
stri« sedaj dosegli ta  uspeh  brez režiserja.

Razumemo, da je  mlademu Jav o ršk u  vsak  uspeh mladega gledališča 
in m ladega režiserja  bolj pri srcu kot stara  osrednja  ustanova — in prav 
je  tako — a ven d ar  pada v oči, da je  Jav o ršek  v oceni Heinricha von 
Kleista »Razbiti vrč«, v celjskem M estnem gledališču postavil režiserja 
na  prvo mesto, v  »Giocondinem nasmehu« pa je  vkljub  svoji vestni vnemi 
za po jave  na  dram skih deskah  in to pot »resnemu uspehu« režiserja kar 
izpustil. —

Solidna uprizoritev.

V asja  Predan je v  »Borbi« zmernejši v  pohvali, ker se je  v le tošnji 
sezoni že pri ocen jevan ju  Salacrou jevega »Tak kakor vsi« precej »raz­
penil«. (Nič ne  de, če se je  potem ko se je čutil malo okrcnjenega, pognal 
s toliko večjo  ihto v  »Javnega tožilca«.) Torej, V asja  Predan ugotavlja , 
da pomeni pe ta  prem iera v Drami zlasti po igralski strani uspeh. »Toda«
— pravi kri tik  — »ko bi jo postavili ob lanskoletno veliko izvedbo »Smrti 
trgovskega potnika«, seve, v  kolikor je  to zaradi narav e  dela sploh opra ­
vičeno, — bi jo le ta popolnom a zatemnila.« Če bi se bil Predan v to pri­
m erjavo  resno zamislil, bi bil pač moral režiserju Jan u  priznati kaj drugega 
kot »premišljeni čut za vzdušje  in razgibanost«, tudi ne bi bili samo Aldous 
H uxley  »fantazijsko razpenjen«, karak te rn i lik V ide Ju v an ov e  »do k ra ja  
razpenjen« in Doris »razpenjena doraščenka«, temveč bi bil tudi režiser 
dosegel »razpenjen uspeh«.

Popustlj ivost in površnost.

V oceni četrte  p rem iere  v celjskem t e s t n e m  gledališču je v »Sloven­
skem poročevalcu« 22. ja n ua rja  Jože Ja v o ršek  zapisal, da vprašan je  de ­
lavskega občinstva ne moremo tako popustljivo ocenjevati ko t je to storil 
Ju š  Kozak v »Ljubljanskem dnevniku« 16. januarja .  Primerjali smo, kar 
sta napisala  eden in drugi. Oba sodita, da je  obisk g ledaliških predstav  
od strani d e lavs tva  skromen. (Če bi bil Jav o ršek  priso ten  n a  p lenumu 
sind. org. p rosvetn ih  delavcev v Zagrebu 24. januarja ,  bi bil zvedel še 
kaj drugega.) Kozak ugotavlja  de js tva  predvsem  na znane očitke, da je 
gledališče edino krivo, ker ne  stori nič, da bi privabilo  de lavstvo v g le­
dališče. Če bi bil Ja v o ršek  prečital vse nekoliko  manj površno, bi bil videl, 
da gre za analizo dejstev, ob kate r ih  tudi on ne more za sedaj kaj dru­
gega pripomniti, k ak o r  da »večina našega  delavstva  nima takih kulturnih 
potreb kot nameščenci«. Kozak se vprašuje, kdo je  še odgovoren poleg g le­
dališča za ku lturno prosvetno  delo med delavci, ki jih  deloma tudi opra ­
vičuje. Jav o ršek  priporoča, da je treba ustvariti  zbližanje z gostovanjem 
posameznih igralcev po tovarnah, s poglobljenim delovanjem  Ljudske pro­
svete, z večjo  zavzetostjo  »tehnične inteligence« za gledališče. Kozak pa 
pripoveduje, da so prav  zaradi zbližanja dalj časa delali s sindikalnimi 
podružnicami, da še vedno p rire ja jo  po željah zaključene preds tave sindi­
kalnim podružnicam in tudi gostovanja . Kaj več tudi Jav o ršek  ne ve po­
vedati, kako  bi se izvršila p reusm eritev  o d  k o z a r c e v  do odrske luči- 
Ker ni mogoče postavlja ti  šablonskih  rešenj tega vprašanja , bi si g leda­
liščem v Mariboru, Celju, K ranju ali Jesen icah  tudi po  Kozakovi analizi
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dejstev, ne bi bilo treba  zaviti v ra tu  in bodo delala tako, ko t jim n a re ­
kuje jo  okolje in prilike, in kakor je  delala in še dela ljub ljanska  Drama 
z gostovanji po industri jsk ih  centrih, po to va rnah  in s predstavam i za sin­
dikalne podružnice.

Vprašanje , ali očita Jav o rše k  popustlj ivost zaradi svoje površnosti ali 
lovi k ak  veter v svo ja  jadra, ostaja  odprto. Oglednik.

ŠE C) GOSTOVANJU NAŠE DRAME V ZAGREBU
V naši 4. številki smo v č la n č i ­

ču »Proslava 60-letnice K rleže  v 
Z agrebu  in gostovanje  Slovenskega 
gledališča« zabeležili nekaj odmevov 
v h rvašk ih  listih o tem. Uspeh naše 
Drame pa je  bil tolikšen, da so o tem 
zag reb šk i  listi obširno p o ro č a l i  še  po 
r°ku ,  ko je bilo treba u re d n iš k o  za­
k l j u č i t i  n a šo  4. številko. Naj s lede  
Nadaljn ja  p o ro č i la  n a  tem  m es tu .

Zagrebški dnevnik  »Narodni list« 
le v svoji š tevilki z dne 16. decembra 
'953 priobčil daljše poročilo, ki ga je 
Napisal gledališki kri tik  V lado Madja- 
revič in iz ka te rega  posnemamo: 
“Slovensko to lmačenje  dram e »V ago­
niji« je bilo glavno iznenadenje pro ­
slave. V stari režiji Bojana Stupice, 

jo je  obnovil Vladimir Skrbinšek, 
smo videli izvrstno dinamično u b ra ­
l o  igro, v ka teri so zelo iznajdljivo 
^delan i vsi drobni detajli igre in 
Scenskih situacij. Režija je  mojstrsko 
Prinesla na očilnost scene vso sub- 
l'lnost in bogastvo Krleževega pod- 
|eksta, tako da je  dramsko delo za­
b e l o  pred nami v vsej moči svo ­

jih resničnih ž ivljenjskih emocij in 
situacij. To je tem bolj pomembno, 
če se pomisli, da je ta g lem bajevska  
d ram a za razliko od prve  zgra jena  
vsa na razvijanju  notranjih , psiho­
loških spopadov z zelo majhno zu­
nan jo  dramsko akcijo. Samomora na  
koncu prvega in drugega d e jan ja  sta 
p ravzaprav  edini, sicer zelo drastično 
izraženi zunanji izraz — razrešitev  
n akopičene  dram atičnosti v psiholo­
giji in v intimnih odnošajih  likov. — 
In prav  ta končna mom enta sta dve 
rem ek - deli igralske, a v prvi vrsti 
režijske uresničitve. Zdi se, da ta dva 
m om enta s svojima interpre tac ijam a 
v najbolj zgoščeni obliki s intetizirata 
vse črte duševnih  ustro jev  obeh li­
kov v agoniji. S tane Sever — zelo 
živopisano, celo barokno dekorativno 
podani baron Lenbach — je  bil iz­
v rs ten  v tem prizoru samomora. Zde­
lo se je, da na koncu prvega dejanja, 
ko se pred ram po ustreli brez po ­
guma in volje, v predsm rtnem  krču 
zgosti vso duhovno mizerijo svoje 
propadle aris tokra tske  mentalitete.

(Konec prih.)

O smrti M arije V ere so pisali številni švicarski in zapadno nemški 
časopisi.

C ena G ledališkega lista din 40.—

Lastnik in izdajatelj: U prava S lovenskega narodnega  gledališča 
v  Ljubljani. — Urednik: Ivan Jerman.

Z unanja  oprema: ing. arch. Janko  Omahen.
Tiskarna U metniškega zavoda za litografijo. — Vsi v Ljubljani.
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